
SMLOUVA O DÍLO

číslo objednatele: 4006
číslo zhotovitele: 01/2020

uzavřená podle ustanoveni § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve
znění pozdějších předpisů, (dále jen ,,občanský zákoník")

(dále jen ,,smlouva")

Článek l.
Smluvní strany:

1. Česká republika - Hasičský záchranný sbor Zlínského kraje

se sídlem:
IČO:
DIČ:
Identifikátor datové schránky:
Zastoupený:
Bankovní spojeni:
Číslo účtu:
Kontaktní osoba:
E-mail:
Tel.:
Fax.:
(dále jen ,,objednatel")

2. Obchodní firma/název

se sídlem:

IČO:
DIČ:
Identifikátor datové schránky:
Zastoupená:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Kontaktní osoba:
E-mail:
Tel. l Fax.:

(dále jen ,,zhotovitel")

Přilucká 213, 760 01 Zlín
70887306
CZ70887306
z3paa5u

a
Vlastimil Fišer - INPOS

Nivy II 5358, Zlín
výpis z živnostenského rejstříku vydaným MMZ pod
číslem jednacím MMZL
60342633
CZ530506003
v38t2f

Dále také též jako ,,smluvní strany".



Článek II.
Předmět smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je závazek zhotovitele zhotovit a předat řádně, včas a ve
sjednané kvalitě dílo specifikované v ČI. ll. odst. 2 (dále jen ,,dílo"). Předmětem smlouvy
je rovněž závazek objednatele zaplatit zhotoviteli za řádně a včas zhotovené a předané
dílo sjednanou cenu.

2. Specifikace díla:
Předmětem smlouvy je ,,Aplikace povlakových podlah"
ve specifikaci dle přílohy č. 1 této smlouvy. Součástí provedeni díla je i nezávadná
likvidace odpadů vzniklých v souvislosti s prováděním díla.

Místem plněni je: Budova KŔ HZS Zlínského kraje, Přilucká 213, 760 01 Zlín.

3. Podkladem pro uzavřeni této smlouvy je nabídka zhotovitele ze dne 24.08.2020, která
byla na základě výběrového řízení v rámci veřejné zakázky malého rozsahu evidenční
čísĺo: MZ 18/2020, číslo jednací: HSZL-3900/E-2020, zveřejněného v Národním
elektronickém nástroji (nen) pod systémovým číslem N006/20N00020420, vybrána
jako nejvýhodnější.

Článek III.

Způsob a termín zhotovení díla, předáni díla

1. Zhotovitel je při zhotoveni díla povinen postupovat s odbornou péči, podle svých
nejlepších znalosti a schopnosti, přičemž je při své činnosti povinen chránit zájmy a
dobré jméno objednatele a postupovat v souladu s jeho pokyny. V případě nevhodných
pokynů objednatele je zhotovitel povinen na nevhodnost těchto pokynů objednatele
písemně upozornit, v opačném případě nese zhotovitel zejména odpovědnost za vady
a za škodu, které v důsledku nevhodných pokynů objednatele objednateli a/nebo
zhotoviteli a/nebo třetím osobám vznikly.

2. Termín zhotoveni a předání řádně zhotoveného díla je nejpozději do 15.12.2020.
Místem předání dňčích části díla je: Zlín, Přilucká 213, 760 01 Zlín.

3. Dílo bude prováděno v etapách l. a ||., kdy etapa l. bude započata po oboustranném
podpisu této sm|ouvyv a etapa ||. po nezbytných stavebních úpravách v rámci
rekonstrukce budovy KR před terminem zhotovení daným touto smlouvou.
Etapa l. - odstraněni stávajÍcÍch povlakových podlah v rámci všech dotčených
místností, instalace podlah v místnostech S.210, S.211, S.213, S.234-238, S.241-243
a S.351
Etapa ll. - instalace povlakových podlah ve zbývajícIch místnostech, které nebyly
zhotoveny v rámci etapy l..

4. O předání a převzetí díla bude zhotovitelem vyhotoven protokol o předání a převzetí
díla (dále jen ,,protokol") ve dvou (2) vyhotoveních, který bude podepsán oběma
smluvními stranami a každá ze smluvních stran obdrží po jednom (l) vyhotoveni
protokolu.

5. Objednatel je oprávněn odmítnout převzetí díla, pokud dílo nebude zhotoveno řádně v
souladu s touto smlouvou a ve sjednané kvalitě, přičemž v takovém případě objednatel
důvody odmítnuti převzetí díla písemně zhotoviteli sdělí, a to nejpozději do pěti (5)
pracovních dnů od puvodního termínu předání díla. Na následné předáni díla se použiji
výše uvedená ustanovení tohoto článku.

6. Dílo je považováno za dokončené, pokud jsou dokončeny veškeré práce a dodávky.
Zároveň musí být doloženy veškeré zápisy a protokoly o zkouškách a revizích
vyžadované příslušnými právními předpisy a technickými normami včetně dokladu o
nezávazné likvidaci odpadů. Součástí díla jsou i předepsané certifikáty, záruční listy a
návody k obsluze a údržbě v českém jazyce.
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7. Objednatel je oprávněn oznámit vady díla a uplatnit nároky z odpovědnosti za vady díla
dle volby objednatele kdykoli ve lhůtě 66 měsíců od předáni díla. Pokud objednatel
uplatni nárok na odstranění vady díla, zavazuje se zhotovitel tuto vadu odstranit
nejpozději do deseti (10) pracovních dnů nebo ve lhůtě stanovené objednatelem,
pokud by výše uvedená lhůta nebyla přiměřená. Zhotovitel je povinen předat dílo
objednateli po odstranění vady dle ČI. Ill. odst. 4. a 5.

1.
2.

Článek lV.
Vlastnické právo k zhotovované věci a nebezpečí škody na ní

Vlastníkem je od počátku objednatel.
Nebezpečí škody na zhotovené věci nese od počátku zhotovováni do předáni
a převzetí díla zhotovitel.

Článek V.
Cena díla a platební podmínky

1. Smluvní strany se dohodly, že za dílo řádně zhotovené a předané podle této smlouvy
objednatel zaplatí zhotoviteli cenu díla celkem ve výši 279.483,- Kč bez DPH (slovy:
dvěstěsedmdesátdevěttisÍcčtyřistaosmdesáttři) jako cenu nejvýše přípustnou, tj.
338.175,- Kč s DPH (slovy: třistatřicetosmtisIcstosedmdesátpět) při sazbě DPH ve výši
21 %, přičemž sazba DPH bude v případě její změny stanovena v souladu s platnými
právními předpisy.

2. Tato sjednaná cena díla je konečná a zahrnuje zejména veškeré výlohy, výdaje a
náklady vzniklé zhotoviteli v souvislosti se zhotovením a předáním díla.

3. Po realizaci zakázky bude cena díla zaplacena na základě faktury vystavené
zhotovitelem po řádném provedeni a předáni plněni díla a jeho převzetí objednatelem.
Faktura (daňový doklad) vystavená zhotovitelem musí obsahovat náležitosti stanovené
právními předpisy, evidenční číslo smlouvy, vyčjs|enÍ zvlášť' ceny díla bez DPH, zvlášť'
DPH a celkovou cenu díla včetně DPH. Součástí daňového dokladu (faktury) musí
být položkový rozpis fakturovaného díla.

4. Zhotovitel je povinen přiložit k faktuře kopie protokolu.
5. Smluvní strany se dohodly, že platba bude provedena v českých korunách (CZK)

výhradně na účet zhotovitele uvedený v ČI. l. smlouvy. Pokud zhotovitel nemá účet
zřízený v peněžním ústavu na území České republiky, bankovní poplatky za zahraniční
platbu jdou na vrub zhotovitele.

6. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury v délce třiceti (30) kalendářních
dnů ode dne doručeni faktury objednateli na adresu sídla objednatele, V případě
pochybnosti se má za to, že dnem doručeni se rozumí třetí den ode dne odesláni
faktury. Cena díla se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání fakturované ceny
díla z bankovního účtu objednatele. Pokud objednatel uplatni nárok na odstraněni vady
díla ve lhůtě splatnosti faktury, není objednatel povinen až do odstraněni vady díla
uhradit cenu díla. Okamžikem odstraněni vady díla začne běžet nová lhůta splatnosti
faktury v délce třiceti (30) kalendářních dnů.

7. Objednatel nebude poskytovat zhotoviteli jakékoliv zálohy na úhradu ceny díla nebo její
části.

8. Objednatel je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti faktury vrátit bez zaplaceni
fakturu, která neobsahuje náležitosti stanovené touto smlouvou nebo budou-li tyto
údaje uvedeny chybně. Zhotovitel je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit
nebo nově vyhotovit. V takovém případě není objednatel v prodlení se zaplacením
ceny díla. Okamžikem doručení náležitě doplněné či opravené faktury začne běžet
nová lhůta splatnosti faktury v délce třiceti (30) kalendářních dnů.
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Článek VI.
Kontrola provádění díla

1. Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění díla. zjisti-li, že zhotovitel provádí dílo
v rozporu se svými povinnostmi stanovenými touto smlouvou, je objednatel oprávněn
dožadovat se toho, aby dílo bylo prováděno v souladu s touto smlouvou. Vznikly-li
prováděním díla v rozporu s touto smlouvou vady, má objednatel právo požadovat po
zhotoviteli jejich odstraněni a bezvadné plnění.

2. Kontrola průběhu prací na díle bude vykonávána dle potřeb objednatele. Oprávněnými
osobami k prováděni kontrol díla je kontaktní osoba objednatele, případně další osoby
stanovené objednatelem. Zhotovitel se zavazuje předkládat objednateli na jeho žádost
písemné informace o průběhu a obsahu prací v rámci zhotovení díla, a to nejpozději do
pěti (5) pracovních dnů od doručeni žádosti objednatele, která může být učiněna a
doručena i prostřednictvím emailu, datové schránky nebo faxu.

3. Zhotovitel je povinen zapracovat do díla připomínky uplatněné objednatelem v průběhu
zhotovení díla bez jakéhokoli nároku na zvýšeni ceny díla, pokud jejich zapracováni do
díla nepovede prokazatelně ke zhoršeni kvality zhotovovaného díla.

Článek VIl.
Povinnost mlčenlivosti

1. Zhotovitel se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o
informacích, které při plněni této smlouvy získá od objednatele nebo o objednateli či
jeho zaměstnancích a spo|upracovnÍcÍch a nesmí je zpřístupnit bez písemného
souhlasu objednatele žádné třetí osobě ani je použít v rozporu s účelem této smlouvy,
ledaže se jedná:

a. o informace, které jsou veřejně přístupné, nebo
b. o případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným

rozhodnutím oprávněného orgánu.
2. Zhotovitel je povinen zavázat povinnosti mlčenlivosti podle odstavce 1 všechny osoby.

které se budou podílet na poskytování služeb objednateli dle této smlouvy.
3. Za porušeni povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na poskytováni

služeb dle této smlouvy, odpovídá zhotovitel, jako by povinnost porušil sám.

4. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této smlouvy.
5. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob

oprávněných jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, popř. jimi pověřených
pracovníků.

Článek VIII.
Smluvní pokuty a odstoupeni od smlouvy

1. V případě nedodržení terminu zhotovení a předáni řádně zhotoveného díla podle ČI. Ill.
ze strany zhotovitele, v případě nepřevzetí díla ze strany objednatele z důvodů vad díla
nebo v případě prodlení zhotovitele s odstraněním vad díla je zhotovitel povinen
uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové ceny díla s DPH za každý i
započatý kalendářní den prodlení.

2. Jestliže zhotovitel poruší jakoukoli povinnost podle ČI. vii., zavazuje se zhotovitel
uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč (slovy: pěttisic korun českých) za
každé jednotlivé porušeni povinnosti.
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3. Objednatel je povinen zaplatit zhotoviteli za prodlení s úhradou faktury po sjednané
lhůtě splatnosti úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky vC. DPH dle příslušné
faktury za každý, byt' i započatý, den prodlení.

4. Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode
dne jejího uplatnění.

5. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotčen nárok smluvních stran
na náhradu škody nebo odškodněni v plném rozsahu ani povinnost zhotovitele řádně
dokončit dílo.

6. Za podstatné porušení této smlouvy zhotovitelem, které zakládá právo objednatele na
odstoupeni od této smlouvy, se považuje zejména:

a) prodlení zhotovitele se zhotovením a předáním řádně zhotoveného díla o vice než
sedm (7) kalendářních dnů;

b) neodstraněni vad díla ve lhůtě stanovené podle ČI. Ill a ČI. lX.;
C) porušení jakékoli povinnosti zhotovitele podle ČI. VIl.;
d) nezapracování připomínek objednatele do díla;
e) postup zhotovitele při zhotovení díla v rozporu s pokyny objednatele.

7. Objednatel je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že
a) vůči majetku zhotovitele probíhá insolvenční řízeni, v němž bylo vydáno

rozhodnutí o úpadku, pokud to právní předpisy umožňuji;
b) insolvenční návrh na zhotovitele byl zamítnut proto, že majetek zhotovitele

nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčnIho řízeni;
C) zhotovitel vstoupí do likvidace.

8. Zhotovitel je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že objednatel bude v prodlení
s úhradou svých peněžitých závazků vyplývajlcich z této smlouvy po dobu delší než
šedesát (60) kalendářních dni.

9. Objednatel je oprávněn vypovědět tuto smlouvu kdykoliv s třicetidenní (30) výpovědní
lhůtou, která počíná běžet prvním dnem následujichn po doručení výpovědi. v takovém
případě je zhotovitel povinen učinit již jen takové úkony, bez nichž by mohly být zájmy
objednatele vážně ohroženy.

10. Účinky každého odstoupeni od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného
projevu vůle odstoupit od této smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupeni od smlouvy
se nedotýká zejména nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a povinnosti
mlčenlivosti.

Článek IX.
Záruka a sankce za její nedodrženi

1. Zhotovitel odpovídá za kvalitu jím prováděných prací (díla) dle této smlouvy po dobu
66 měsíců od data předáni díla objednateli za podmínek uvedených v záruční listině.
(V záruční listině je nutné uvést výrobky a materiály vyloučené ze záruky, resp. s kratší
záruční lhůtou. Dále je nutné uvést podmínky údržby a zacházení s výrobky a
materiály, jejichž nedodrženi vylučuje odpovědnost za výskyt vady v záruční lhůtě).

2. Veškeré vady díla je objednatel povinen uplatnit u zhotovitele bez zbytečného odkladu
poté, kdy vadu zjistil, a to formou písemného oznámení o vadě, telefonicky, faxem,
datovou zprávou nebo emailem na adresy uvedené v ČI. l. smlouvy. Na ohlášeni vad je
zhotovitel povinen odpovědět do dvou pracovních dnů ode dne doručeni.

3. Zhotovitel se zavazuje odstranit jím uznané reklamované vady ve lhůtě 10 dnů od
doručení reklamace objednatele.

4. Zhotovitel je povinen v případě prodlení s vyřIzením reklamace zaplatit objednateli
smluvní pokutu ve výši 500,- KČ, a to za každý případ a za každý kalendářní den
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prodlení. Sjednanou smluvní pokutu je povinen zaplatit do čtrnácti (14) kalendářních
dnů ode dne jejího uplatněni.

5. Reklamace jsou ze strany objednatele řešeny kontaktními osobami objednatele.

Článek X.
Ostatní ujednáni

1. Zhotovitel se bude po celou dobu provádění prací řídit platnými předpisy v oblasti
bezpečnosti a ochrany zdraví, požární ochrany a ochrany životního prostředí.

2. Zhotovitel je oprávněn provádět změny ve složení realizačního týmu, který poskytuje
objednateli služby na základě této smlouvy, pouze s předchozím souhlasem
objednatele. Zhotovitel je povinen provést změnu člena realizačního týmu na základě
odůvodněného požadavku Objednatele, a to bez zbytečného odkladu po uplatněni
tohoto požadavku u zhotovitele.

3. Zhotovitel bere na vědomí, že veškeré práce při realizaci předmětu plněni zakázky
budou realizovány za plného provozu stanice, jejíž činnost nesmí být narušena, nesmí
být omezena ani výjezdová činnost jednotky.

4. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit druhé smluvní straně
změnu údajů v záhlaví smlouvy.

5. Zhotovitel není bez předchozího písemného souhlasu objednatele oprávněn postoupit
práva a povinnosti z této smlouvy na třetí osobu.

6. Zhotovitel je povinen dokumenty souvĹsejÍcÍ s poskytováním služeb dle této smlouvy
uchovávat nejméně po dobu pěti (5) let od konce účetního období, ve kterém došlo
k zaplacení poslední části ceny poskytnutých služeb popř. k pos|ednímu zdanitelnému
plněni dle této smlouvy, a to zejména pro účely kontroly oprávněnými kontrdními
orgány.

7. Zhotovitel je povinen umožnit kontrolu dokumentů souvisejicích s poskytováním služeb
dle této smlouvy ze strany objednatele a jiných orgánů oprávněných k prováděni
kontroly, a to zejména ze strany Ministerstva vnitra ČR, Ministerstva financí ČR,
územních finančních orgánů, Nejvyššího kontrolního úřadu, případně dalších orgánů
oprávněných k výkonu kontroly a ze strany třetích osob, které tyto orgány ke kontrole
pověří nebo zmocni.

8. Zhotovitel je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o
finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční
kontrole), spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

9. Zhotovitel je povinen upozornit objednatele písemně na existující či hrozici střet zájmů
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud zhotovitel
i při vynaložení veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této
smlouvy.

10. Zhotovitel bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny díla.

Článek XI.
Závěrečná ustanovení

1. Kontaktní osoby smluvních stran uvedené v ČI. I jsou oprávněny k poskytování
součinnosti dle této smlouvy, nejsou však jakkoli oprávněny či zmocněny ke sjednáváni
změn nebo rozsahu této smlouvy.

2. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti
dnem jejího zveřejněni v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv.
Smlouva bude v registru smluv uveřejněna Hasičským záchranným sborem Zlínského
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kraje, a to nejdéle do 30 dnů od uzavřeni této smlouvy. V případě, že dle podmínek
stanovených v zákoně o registru smluv není nutné smlouvu uveřejňovat, nabývá tato
smlouva platnosti a účinnosti podpisem stran.

3. S odkazem na zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých
smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v
platném znění, se smluvní strany dohodly, že tuto smlouvu uveřejní v registru smluv za
podmínek stanovených uvedeným zákonem. Smluvní strany prohlašujI, že skutečnosti
uvedené v této smlouvě nepovažuji za obchodní tajemství ve smyslu ust. § 504
občanského zákoníku a uděluji svoleni k jejich užití a zveřejnění bez ustanoveni
jakýchkoliv dalších podmínek.

4. Vztahy touto smlouvou neupravené se řídí platným českým právním řádem zejména
§ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších
předpisů.

5. V případě uzavřeni této smlouvy ve dvojjazyčném znění je rozhodné znění v českém
jazyce. Veškerá komunikace smluvních stran bude probíhat v českém jazyce.

6. Tuto smlouvu lze měnit, doplňovat či zrušit pouze dohodou smluvních stran, a to
písemnými listinnými dodatky číslovanými vzestupnou řadou; jiná ujednáni jsou
neplatná.

7. Smluvní strany se zavazuji, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy
budou řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, bude spor projednán
před příslušným českým soudem podle platného českého právního řádu.

8. Smluvní strany se dohodly podle § 89a občanského soudního řádu, že ve sporu z této
smlouvy bude dána místní příslušnost Okresního soudu ve Zlíně, případně Krajského
soudu v Brně, jako soudu prvního stupně.

9. Veškerá korespondence mezi smluvními stranami, včetně jejich prohlášení, je ve
vztahu k této smlouvě irelevantní, není-li ve smlouvě stanoveno jinak.

10. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech, z nichž jeden (l) obdrží
objednatel a jeden (l) zhotovitel. Objednatel po podpisu této smlouvy vyznačí na
všechny stejnopisy evidenční číslo této smlouvy.

11. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá svobodně a vážně, že
považuje obsah této smlouvy za určitý a srozumitelný, a že jsou jí známy veškeré
skutečnosti, jež jsou pro uzavření této smlouvy rozhodujÍcÍ, na důkaz čehož připojují
smluvní strany k této smlouvě své podpisy.

12. Nedňnou součástí této smlouvy jsou níže uvedené přílohy.

Seznam příloh:
příloha č. l: Cenová nabídka dodavatele
příloha č. 2: Certifikáty výrobků

7/8



8/8



Soupis stavebních prací, dodávek a služeb
Stavba: CPS Zlín - rekonstrukce stanice

Zadavatel Hasičský záchranný sbor Zlínského kraje ičo 70887306
Přilucká 213 DIČ CZ70887306

76001 ZHn-Přiluky
projektant: S-projekt pIus, a.s. ičo 60734485

třída Tomáše Bati 508 DIČ CZ60734485

Zhotovít

Vypracoval:
Rozpis ceny Celkem
HSV
PSV
MON
Vedlejší náklady
Ostatní náklady
Celkem
Rekapitulace daní
Základ pro sníženou DPH 15 % 0,00 CZK
Snížená DPH 15 % 0,00 CZK
Základ pro základni DPH 21 % 279 483,38 CZK
Základni DPH 21 % 58 691,51 CZK
Zaokrouhleni 0,00 CZK
Cena celkem bez DPH 279 483,38 czk
Cena celkem s DPH 338 174,89 czk

dne

Rekapitulace dílů

Číslo Název Typ dílu Celkem %

776 Podlahy povlakové PSV 279 483,38 100
Cena celkem 279 483,38 100



K r T

S: 17-4179-647 CPS Zlín - rekonstrukce stanice ll.etapa

O' SO 02 Úpravy podlah budovy kŕ

R. 1 Stavební část

položkový soupis prací a dodávek

P.č. Čisio položky
Díl: 776

67 776511810ROÔ

Název položky
Podlahy povlakové
Odstraněni stávajících povlakových podlah z nášlapné plochy lepených, bez podložky
(PVC nebo textilní)

bo textilní)- odstraněni a ufoZeni na hromady

cena s
MJ množství cena l MJ Celkem DPH DPH

279 483,38 21,00 338 174,89
m2 54 39 258,72 21,00 47 503.05

64 776401800R00 m 2 120,90 21,00 2 566,29

168,32



67 776421100RU1 iny na stěnu lepeni podlahových soklíků z PVC a m 450 39 658.08 21,00 47 986.28



68 776431010ROO

70 776521100R00

bercových pásů včetně dodávky kobercové lišty

Lepení povlakových podlah z plastů - pásy z

ích montáž - podlahová krytina textdni ve

,0 mm: ti 2,00 mm, heterogenní; protiskWzná;

m 3 2 695 68j 21,00. 3 261,77

i : l

m2 48 50 841 00 21 00} 61 517.61

71 776572100R00

72 28412285R

m2 37 3 949,05 21,00) 4 778 35

m2 484 110 881,80 21,00 134 166,98



75 776R102

:

MezisouCď
Vpichovaný zátěžový koberec, gramáž min. 100 g/m2, ti. 6 mm, baíva modrá - m2
dodávka
- KRYTINA S ANTiSTA71CKOU A ANTIALERGICKQU ÚPRAVOU. ODOLNÁ PROTI
ODÉRU A VLIVLJ KOLEČEK PRACDVNICH
Z!dl1 A KONTEJNERŮ VZNIKU SKVRN A BAKTERIÍM, BAREVNÉ STÁLÝ,
SAMOZHÁŠIVÁ ÚPRAVA
-ZVUKOVÝ UTLUM 20-25 d8

viz. výkres číslo SO02 D 1.1.a 20-

S.332 : 15,500

-0,800

S.332.1 . 6,900

-0.800"2

S.351 : 18.24

-0,8

viz výkres čÍslo so02 d.1 1 a 21 :

Mezisoučet

3 6 337,17| 21,00 7 667,97

15,5

-0.8

6 9
-1.6

18 24

-Q 8

2,2464

75 VL001 Přechodová lišta - nerezová, šířka cca 25mm, oblého tvaru překrývající oba druky m 4 726,00
krytin min 10mm

327 776101115ROO Přípravné práce vyrovnáni podkladů samonivelačni hmotou - bez materiálu m2 21 3 920,40

328 776101121ROO

337 58556573R

338 58581982R

80 965048515ROO

340 998776103ROO

penetrace podkladu - bez materiálu m2

í disperzní; probarvená; zvýšeni přilnavosti, úprava savosti podkladu; kg
riér; tekutá

cí pro vlhké prostředí: cementová: pro podlahy; samonivelačni: pro kg
do 10,0 mm

vého povrchu do tloušťky 5 mm m2

podlahy povlakové v objektech výšky do 24 m t

m

21, 392,04

3 684,26

241, 5 561,74

21, 3 920,40

2, 0,00



Vsouladu s nařízením EUČ. 305/2011
In accordance with Regulation EUNo. 305/201/

Gemá)9 EU- Verordnung Nr. 305/2011

1 Jedinečný identifikační kód typu výrobku
Die unique identification code of the product type
Die eindeutige Identifikationscode des Produkttyps

2 Zamýšlené pouŽití
Intendend use of the contmction product
Vom Hersteller vorgesehener Verwendungszweck

NOVOFLOR STANDARD

3 Výrobce , adresa
Manufacturer, address
Hersteller, adresse

PVC pružná podlahová krytina v rolích pro
použití v interiéru budov podle normy
EN ISO 10582:2018
PVC floor covering in rolls for use in building
interior according to EN ISO 10582:2018
PVC-Bodenbelag in Rollen zúr Verwendung im
Gebäudeinneren gemä8 EN ISO 10582: 2018

Fatra, a.s.
Třída Tomáše Bati 1541
763 61 Napajedla
Czech republic
IČ: 27465021, DIČ: CZ27465021

4 Zplnomocněný zástupce
Authoňsed rq)resentative
Bevollmächtigter Vertreter

5 Systém prokazování shody
System of attestation of conformity
Systéme zuř Bescheinigung der Konformität

3

6a Harmonizovaná norma
Harmonised Standard EN 14041:2004
Harmonisieňe Nom
Oznámený subjekt Textilný zkušební ústav, s.p.,
Notified body Oznámený subjektl Notified body č. 1021
Notifizierten Person Václavská 6, Brno,

Czech republic
IČ: 00013 251, DIČ CZ00013251

6b Evropský dokument pro posuzování
European Assessment Document (EAD)
Europäische Technische Bewertungsdocument

Evropské technické posouzení
European Technical Assessment (ETA) -
Europäische Technische Bewertung



Oznámený subjekt
Notified body
Notiňzierten Person

7, 8 Základni charakteristiky Vlastnosti Harmonizovaná TS
Essential characteristics Performace Harmonised TS
Wesentliche Merkmale Leistung Harmonisierte TS
Reakce na oheň
Reaction to fire Bfl-s1
Reaktion bel Brandeinwirkung
Obsah pentachlorfenolu
Content of pentachlorophenol (PCP) NPD
Pentachlorphenol-Gehalt
Emise formald
Emission of for e El
Emission von Fonnaldehyde
Vodotěsnost
Water- tightness NPD
Wasserdichtheit EN 14041:2004
Odolnost proti skluzu
Slipperiness DS
Rutschfestikkeit
Elektrostatické vlastnosti
Electrostatic characteristics NPD
Elektrostatische Eigenschaften
Tepelná vodivost
Thermal conductivity 0,17W/(m.K)
Wärmeleitfihigkeit
Zachování reakce vůči ohni
Durability of reaction to fire NPD
Wahrung des Brandverhaltens

Vlastností výše uvedeného výrobku jsou ve shodě se souborem deklarovaných vlastností. Toto prohlášení
o vlastnostech se v souladu s nářízením (EU) č. 305/2011 vydává na výhradní odpovědnost výrobce
uvedeného výše.

The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performances.
This declaration of performance is issued, in accordance with Regulation (EU) No. 305/2011, under the sole
responsibility of the manufacturer identified above.

Die Leistung des vorstehenden Produkts entspricht der erklärten Leistungen. Fúr die Erstellung der
Leistungserklärung im Einklang mít der Verordnung (EU) Nr. 305/2011 ist allein der obengenannte Hersteller
verantwortlich.

Podepsáno za výrobce a jeho jménem l Signed for and on
He

In
te
N

behalf of the manufacturer by l Unterzeichnet fůr den



PROHLÁŠENÍ O VLASTNOSTECH
Podle přílohy Ill nařízení (EU) č. 305/2011

Nařízeni o stavebních výrobcích

Pro výrobek

1. jedinečný identifikační kód typu výrobku:

UZIN NC 105
Č.: 01/01/0008.02

EN 13813: CA-C25-F6

2. Zamýšlené/zamýšlená použití:

Calciumsulfátová stěrkovací hmota pro podlahové plochy pro vnitřní použití.

3. Výrobce:

UZIN Utz AG - Dieselstrasse 3 - 89079 Ulm - Spolková republika Německo

4. Zplnomocněný zástupce:

Není relevantní

5. Systém/systémy POSV:

Systém 3

6a. Harmonizovaná norma:

EN 13813:2002

Oznámený subjekt/oznámené subjekty:

MATERIALPRÚFANSTALT FÚR DAŠ BAUWESEN BRAUNSCHWEIG -
Beethovenstrasse 52 - 38106 BRAUNSCHWEIG (0761)

6b. Evropský dokument pro posuzováni:

Není relevantní
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Uzin Utz AG

7. Deklarovaná vIastnost/Deklarované vlastnosti:

. . , , Harmonizovaná technickáPodstatne znaky Vlastnosti System/systemy POSV:
norma

Reakce na oheň Alfi

Uvolňování korozivních látek CA

hodnota pH > 7

Pevnost v tlaku C25

Pevnost v tahu za ohy'bu F6

Propustnost vody NPD

Propustnost vodní páry NPD

, Systém 3 EN 13813:2002Odolnost proti opotřebeni NPD

Izolace kročejového hluku NPD

Pohlcení zvuku NPD

Tepelná izolace NPD

Chemická odolnost NPD

Nebezpečné látky NPD

*NPD - no performance determined

Vlastnosti výše uvedeného výrobku jsou ve shodě se souborem deklarovaných vlastností. Toto prohlášenI o vlastnostech se v
souladu s nařízením (EU) č. 305/2011 vydává na výhradní odpovědnost výrobce uvedeného výše.

Podepsáno za výrobce a jeho jménem:
Dr. Michael Zieger, ved. útvaru Bezpečnosti výrobků a jejich shody
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Dovozce

UZIN s.r.o.
Českomoravská 12a, /90 00 Praha 9, iCO: 25730649

vydává

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
Č. UZ-06

podle zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, ve znění pozdějších
předpisů a § 13 a) Nařízeni vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanovi technické požadavky na

stavební výrobky, ve znění nařízení vlády č. 312/2005 Sb., dále podle zákona č. 102/2001 Sb., o
obccnC bezpečnosti výrobků, ve znění pozdějších předpisů a podle zákona č. 50/1976 Sb., o

územním plánováni a stavebnhn řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů
na výrobky

UZIN
NC 50, NC 105, NC 110, NC 115, NC 145, NC 146,

NC 150, NC 160, NC 170, NC 172, NC 174, NC 175,
NC 195, NC 196, codex FM 50
stčrkor'é a nivelační silikátové hmoty

Přednátěry UZIN-PE 260, UZIN-PE 360,

UZIN-PE 280 (codex PE 370)

PQpis a určeni funkce výrobku.'
Stěrkové hmoty UZIN jsou směsi na bázi cementu a minerálních přísad. Po smícháni s vodou
vytvoří tekutou samonivelujicí rychle tuhnoucí hmotu ke zhotovení rovných podkladů před
kladečskými pracenii v interieru.

VYrobce: UZJN UTZ AG
Diese]strage 3, 89 079 Ulm
SRN

Prohlašuji a potvrzuji, že:
Vlastnosti výrobků splňuji požadavky technických předpisů, které se na ně vztahují.

Výrobky jsou za podniínek obvyklého a v technickém listu výrobku určeného použiti z hlediska

bezpečnosti a ochrany zdraví pro spotřebitele bezpečné.

i
ŕ
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Výrobky neohrožuji ve zvýšené miře zdraví ľ]ebo bezpečnost osob. majetek nebo životní

prostředí ani jiný veřejný zájení.

Vlastnosti výrobků byly posouzeny autorizovanou osobou AO č. 21 2, Centrum stavebního
inženýrství, a.s. Praha. pracoviště Zlín. Louky 304, která vydala:

· stavební technické osvědčení Č. STO-98-0265/A/Z ze dne 31. 10.2003,
· souhrnnou zprávu (protokol o certifikaci) Č. P-C-98-0208/A/Z ze dne 16.12.2003
· certifikát Č. C-98-0208/A/Z ze dne 16.12.2003

výrobce i distributor zajišt'ují takový systém jakosti, který zabezpečuie shodu všech výrobků
uváděných na trh s výše uvedeľ}ou technickou dokunlentaci a se základními požadavky nařízení
vlády č. 163/2002 Sb. a s požadavky stavebního zákona č. 50/1976 Sb.

V Praze dne 1.1.2012

l
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